
Глава 10.

Сила Цзунцзы.

«Так ты Эрия?» - Су Хуанли тоже выглядел потрясенным. Казалось, он не осмеливался
ассоциировать красивую девушку перед собой с уродливой, черной и тощей маленькой куклой,
которая была тощей, как ростки фасоли.

После трех месяцев тщательного восстановления сил Су Ли наконец избавился от своей
уродливой внешности. Теплая красная бархатная одежда подчеркивала ее овальное розовое
лицо. У нее был высокий и маленький носик, а розовые губы сияли, как мед. Ее длинные
черные волосы развевались за спиной, словно нарисованные чернилами. Ее глаза были
подобны звездам, мерцающим самыми чистыми цветами в мире.

«Я не ожидал, что после выздоровления вторая Мисс будет выглядеть так, как - будто она
родилась заново. Ты действительно красивая девушка! Через несколько лет она может стать
самой красивой девушкой в городе Дасу!» - воскликнула старая экономка, не в силах
удержаться.

Су Хуанли словно проснулся и смутно пожалел об этом. Если бы он знал, что Эрия так
выглядит, он бы никогда не позволил ей взять вину за Цзыпэя на себя. Но было слишком
поздно говорить об этом. Когда Су Хуанли подумал об этом, он разозлился еще больше. Он
захотел запереть Су Цзыпэя еще на шесть месяцев.

«Пожалуйста, не говорите так, как я могу заработать такие титулы?» - Су Ли была в панике и
немного польщена, а потом она, казалось, о чем-то подумала, и ее глаза превратились в
полумесяц. Она осторожно поставила закуски на чайный столик: «Отец, она еще теплая. Няня
сказала, что это было восхитительно вкусно. Поэтому я хочу, чтобы ты попробовал!»

Су Хуанли даже не изменился в лице, когда услышал, что она сказала. Но на душе у него было
тепло. За эти годы он почти забыл о существовании этой девушки, но она все еще думала о нем
и делилась с ним вкусной едой.

При мысли об этом Су Хуанли почувствовал себя немного виноватым. Выражение его лица
изменилось и стало добрым, он улыбнулся и сказал: «Хорошо, я попробую!»

Старая экономка с изумлением наблюдала за происходящим. Его учитель никогда не улыбался
своим детям, и это был первый раз, когда он проявил такую доброту. В этот момент в сознании
экономки сразу же возникла мысль о второй мисс.

«Хмм? Что это за закуска такая? Она пахнет по-особенному!» - аромат клетчатых листьев индо
калама ударил ему в нос, и Су Хуанли взял свою закуску со стола. Мясо и рис, в виде закуски
было завернуто в коричневый лист. Это был первый раз, когда он увидел такой способ.

«Отец, я сделала это сама!» - Су Ли умело развернула цзунцзы, и аромат, который был в
несколько раз сильнее, чем раньше, немедленно наполнил всю комнату.

«Ты сделала это сама?» - Су Хуанли нахмурился, и сначала он подумал, что Су Ли лжет.
Однако теперь от этого запаха у него потекли слюнки, он не стал докапываться до сути истины.
Вместо этого он взял цзунцзы, развернутый руками Су Ли, и откусил его. Восхитительный вкус



взорвался у него во рту в одно мгновение!

Липкий клейкий рис был смешан с жирным мясом, но не слишком, и яйцом. Вкус был нежным
и мягким, когда вы кусали его. Су Хуанли прожил почти половину своей жизни, но это был
первый раз, когда он ел такую вкусную закуску. Затем он полностью съел Цзунцы.

Старая экономка сглотнула слюну, когда смотрела на него. У его хозяина не было хорошего
аппетита, и он съедал маленькую миску риса самое большее в полдень. Она не ожидала, что
такая большая рисовая клецка будет съедена его хозяином менее чем за четверть часа.

«Хорошо. Это очень вкусно. И ты хорошая девочка!» - Су Хуанли улыбнулся и коснулся головы
Су Ли. Все любили то, что было красиво. Его дочь была такой заботливой, красивой и милой.
Чем больше он смотрел на нее, тем больше она ему нравилась. Он уже не обращал внимания
на то, что раньше его дочь лгала ему, как самый обиженный и несчастный человек в их семье:
«Экономка, позови мамушку, которая заботится об Эрии. У меня есть для нее большая
награда!»

Су Ли была ошеломлена, когда услышала эти слова, и сразу же многозначительно улыбнулась,
но, с точки зрения Су Хуанли, это было очень невинно.

Мамушку Ли пригласила старая экономка, и она ошибочно полагала, что Су Ли совершила
ошибку. Как только она приблизилась, она в страхе опустилась на колени и взмолилась о
пощаде: «Учитель, вторая мисс еще молода. И ради кровного родства, пожалуйста, прости ее!»

Старая экономка тут же рассмеялась и объяснила: «Мамушка Ли, ты меня неправильно
поняла. Закуски этого второго блюда очень вкусные, и хозяин доволен!»

Услышав это, мамушка Ли сразу же перешла от печали к радости, она тут же извинилась, все
еще стоя на коленях: «Я действительно сожалею о недоразумении, сэр!»

«Все в порядке. Ты хорошо относишься к Эрии. Я хочу задать вам несколько вопросов. Откуда у
тебя Цзунци?» - спросил Су Хуанли с улыбкой. Такую вкусную еду трудно было увидеть даже в
ресторанах района. Эрия была еще ребенком. Как она могла приготовить такую вкусную
закуску?

Мамушка Ли замерла, услышав это, и честно сказала: «Сэр, я не смею лгать. Цзунцзы
действительно был сделан самой второй мисс. И она приказала мне купить необходимые ей
ингредиенты. Некоторые все еще остались во дворе. Вы можете пойти и проверить это!»

Ответ мамушки Ли сразу же удивил Су Хуанли. Он поспешно вышел во двор со старой
экономкой. Когда он увидел сырой рис, клетчатые листья индо калама, веревки и так далее в
корзинах на кухне, он должен был поверить, что Цзунцзы была сделана самой Эрией.

«У Эрии есть дар к кулинарии?» - Су Хуанли был удивлен и неуверен, а затем спонтанно
возникло чувство возбуждения. Он оглядел Су Ли с головы до ног горящими глазами, как будто
нашел великое сокровище.
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